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AHHOTauums: B ctatbe aHanusmpyeTcsa onuus 3BYKO-
BOro BOCMPOU3BEOEHUA B MYNLTUMEOUMHLIX CroBapsx
opaHuy3cKoro sa3blka. [lenaetcs BbIBOS O KA4€CTBEHHON
HEOHOPOOHOCTU WCMOSMb3YyEMbIX 3BYKOBbLIX CUrHanoB
B MpefcTaBfieHUN CeMaHTUMKWU OMUCbIBAEMbIX JeKcuye-
CKUX eunHuLL.

Summary: The paper is concerned with the issue of
the “Sound” feature provided for in modern multimedia
dictionaries of the French language. A conclusion is made
that the sound signals used for representation of semantics
of lexical items in dictionaries lack quality consistency.
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O6LLen3BecTHO, YTO CroBapb ABNSETCS KYbTYPHbLIM
(hbeHOMEHOM 1 3aHVMMaeT 0coboe MEeCTO Kak Tesaypyc,

Martepunan nocryrn

NPeacTaBnALLMIA COCTOAHNE 3HAHWUS U KYTLTYpbI ornpe-
[OerneHHon 3anoxu. B 3ToM cmbIcrie NPUHATO rOBOPUTL
0 TOM, YTO CfIOBapb OTpaxaeT KyMYNATUBHYIO (PYHKLMIO
A3blka. C Apyror CTOPOHbl, HECOMHEHHO, YTO JIEKCUKO-
rpagousa sBRSeTCA NAOTbO OT MNOTU OB6LUMX TeHOEHLNI
B PasBUTUN JIMHIBUCTUYECKOW MbICIW B LIESTOM, MO3TO-
My CMeHa Hay4HOW napagurmbl B TEOPUU JIMHIBUCTUKM
C HEN36EXHOCTbLIO OTPaXKaeTCs Ha NPaKTUKe CIOBapHOro
gena. «Cnoeapb — npuém, MeTod, cnocob, cpencTso
NO3HaHUA A3bIKOBOro fBfieHus. Bcé He nponyLieHHoe
yepes croBapb OKasbiBaeTCsl He MOSIHOCTLIO MOHATHLIM,
He BCECTOPOHHE OCMbICIIEHHbIM. ToNIbkO OH obecrneyn-
BaeT 0603pPUMOCTb, KOMIMIIEKCHOCTb U CUCTEMHOCTb pac-
cMOTpeHus» [1, 14].

[MonHoTa 1 ncyeprnaHHOCTL CNOBapHOW CTaTbu, C Ha-
LUer TOYKM 3peHunsi, 0OYCIoBIeHa He TOMbKO TUMOM U Ha-
NpaBfieHHOCTbIO CIIoBaps, HO TakXe B OONbLUOW CTeneHn
BPEMEHHbIM (DAKTOPOM, 8 UMEHHO «JyXOM W BO3OYXOM»
TOM 3MOXH, B KOTOPYIO CIoBapb KOHLENTyanbHO 3a4yMbl-
BaeTcs, poxpaercs u marepuanunayetcs. Ecnn mHorose-
KOBYIO UCTOPWIO MOCTYNaTeNbHOro pas3sutus 6yMaxHbIX
crnoBsapem, Ha4nmHas C nepsBbIX OJHOA3bIYHLIX ClloBapem
opaHuy3sckoro a3blka XVII Beka, MOXHO oxapakTepusu-
posaTb, Nno crnosam b. Kemaga, ckopee Kak 3BOMoLMIO,
YyeM TBOpYeckoe OOHOBIeHWe [6, 562], To nosiBneHve
B 90-x rogax XX BeKa nepBbIX OHIANHOBBIX N SNTEKTPOH-
Hbix crnosaper Ha CD-Rom o3HameHOBano kadecTBeH-
HbIA, €CNIN He CKa3aTb pPEBOSIIOLMOHHBIN, MNepeBopoT
B nekcukorpadumn. Mpu 3TOM, C Hallen TOYKU 3peHwus,
HEBO3MOXHO aHannampoBaTb pafuKalbHble W3MeHe-
HUS B COBPEMEHHOW 3NEKTPOHHOW NeKcukorpagum sHe
o6LWKMX TpaHcdopMaumi KynsTypHO-MHPOPMAaLIMOHHOIO
npocTpaHcTBa koHua XX Beka Havyana XX| Beka, oby-
CINOBJIEHHbIX CMEHOWN KYILTYPHOW NapagurMbl SMoxXu «ra-
nakTukn 'yTTeHbepra», OCHOBAHHOW Ha MevyaTHOM TekK-
CTe, Ha NHpopMaLNoHHOE 06LLEeCTBO CPeACTB MacCOBOM
NMHopMaLMM U KOMMbIOTEPHBLIX TEXHOOTUI.

LLinpokoe MpuUMeHeHWe SMeKTPOHHbIX HOcUTenemn
Ha CD-Rom n Ha DVD-Rom B nekcukorpadum Ha4mHa-
eTca ¢ 1990-x rogos, Korga nagarenscrea nNpUCTynarT
K rnepeHocy 6yMaXxHbIX BEPCUN CroBaper Ha SreKTPOH-
Hble HocuTenu. CornacHo M. MakntoaHy [4], kKaHagckomy
COLMONOry, KynbTyposnory 1 TeOpeTuKy KOMMYHUKaLMOH-
HbIX TEXHOJIOrMiA, MepeBOpPOT B KymbType, NMpuBOOALLMI
K CMEHe VCTOPUYECKMX 3MOoX, MPOUCXOOAUT KaxAbli pas
Torga, Korga nosiBNseTcs HOBOE cpeacTBo obLeHus (Ma-
KITHOSH BbIOENAET KyNbTYPHbIE 3MOXWU NIIEMEHHOIO, KHUX-
HOro 1 nHpopmaumoHHoro obuecTsa). CyLlecTBoBaHMe
neyarTHbIX HOCUTenen MHopmaLumm B o6LLIECTBE, CBA3AH-
Hoe Cc 6oree 4Yem 4-X BEKOBbIMW TpaguumsMu, npespa-
TUMO BCEOOLEMIIOLLMIN MUP «ranaktuku yTTeHbepra»
B KOHCTPYKT KYNbTYPbl, OTPaXatoLMA «KHUXHYHO» 3M0-
Xy 4enoseyeckoro obuiectsa. Meicnb MakniosHa o He-
paspbIiBHOW CBA3W KYNLTYpPbl CO CpefcTBaMmn OOLLEeHMs,
POPMUPYIOLLIUMN CO3HaHUE JIoAEN U UX 06pa3s XU3HU,
HaxoouT cBoe noateepxneHne B XXI Beke, KOTOPbLIA
onpepenseTca coumonoraMm Kak «MH@OpPMaLMOHHOE
o6LLecTBO», NpeanonararLLiee NHTerpaLmio CyLLEecTByHo-
LLler CUCTEMbI C HOBEMLLMMU CpeacTBaMN MacCOBOW KOM-
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MyHukaumm. CnoBapb 3a Bpemsl CBOEro CyLLeCTBOBaHMSA
npespartuncs N3 NPou3BefeHNs 3NIMTapPHOro Kak no CBo-
eMy 3ambICly, TaK U MO CTEMeHn pacnpocTpaHeHHOCTH,
B HEOOXOAMMbIA WHCTPYMEHT MHGOPMAaLMOHHOMO (Nek-
CcUKorpauryeckKoro) noucka, OnvparoLMnCA Ha HOBble
TEXHONMOrMN N OUBEPCUULMPOBAHHBIA B 3aBUCUMOCTU
OT npodeccnoHarnbHblX, BO3PACTHbIX, 3CTETUYECKUX,
WAEONOrMYECKMX U MPOYMX XapakTepUCTUK ero mnosb30-
Barens.

ONEeKTPOHHBIN CoBapb HACTONBKO CTPEMUTENBHO BO-
Len B HaLLy XW3Hb, YTO Mbl HE 3aMETUIIN, KaK rnpespaTu-
ncb U3 YuTaTenen crosapsa B rnonsb3osarernen. Mexay
TeM, Kak NpefcTaBnsaeTcs, peyb UAET He MpoCcTo O 3amMe-
He 6YMaXKHOro HOCUTENs Ha 3NEKTPOHHbLIA U 06 OTKPbIB-
LUMXCH B CBSI3N C 3TUM HOBbIX BO3MOXHOCTSX, @ O HO-
BOW CTpaHuue B uctopmum cnosaps. CyLlecTBys B cpefe
MHOIrOMEpPHOro rurnepTekcTa, MynsTUMeauinHbIN crnosapb
OTKpbIBaeT BO3MOXHOCTb 60fiee MMOKOro CTPYKTYpuUpo-
BaHWA MHopMaLuun B BUE CETU OTHOCUTESLHO CBO6O-
HbIX COOBLLEHUIN, KOTOPbIE MOTYT 06beMHATLCS 1 pacna-
JaTbCsl B npouecce Npou3BOACTBA M MOTPebrieHns 3Ha-
HWUS: OTAerNbHble parMeHTbl rMNepTeKCToBOro criosaps
(BXOaHbIE BOKabynbl, KIO4eBble TEPMUHBbI AeDUHNLNIA),
MMeloLne COOTBETCTBYIOLLME OTCbIIKM, MOryT ObiTb
O[HOBPEMEHHO CB$i3aHbl CaMbiMX Pa3HOO6pa3HbIMU OT-
HOLLIEHUSIMW, BKIOHYAIOLWUMM HE TONMbKO CeMaHTUYecKue,
HO 1 accoumaTuBHbIE (TEMaTU4eckme) 1 T.m.

[MpenmyLLlecTBa SMEKTPOHHOrO crioBaps B OTNVYMe
OT ero ne4yaTtHoro aHasora 3aks4arTcd B BO3MOXHO-
CTW coYeTaHUsa MHPOPMATUBHOIO COAEPXaHUSA KHUXXHOM
dhopMbI crioBapsi ¢ MHOrOYUCTIEHHBIMU MYTNETUMEONNHBI-
MU ONuUMaMU, NpeacTaBneHHbIMU B yIO6HOM MHTepdelice.
OnNeKTPOHHbIN cnoBapb NpeogjofnieBaeT MHOrve npensT-
CTBUSA, 0OYCNOBMEHHbIE OrPaHN4YEHHbIM 06LEMOM U BO3-
MOXHOCTAMM BYMaxKHbIX HocuTenen. [maBHaa npobnema
6YMa>kHOro crioBaps, CBA3aHHas C ornpefesieHem crnosa
nocpeacTBOM OPYruX CrioB, OKa3bIBAETCs CHATOM NyTem
NCnonb30BaHUA MyNbTUMEOUNHBIX CPedcTB: 3KpaH, 06-
pasys cBoeobpa3HOe HalloXeHWe CTpaHuL, OTKpbiBaeT
JOCTYN K LUMPOKOMY BbIGOPY MHpOPMaLIMM U pasinyHbIM
cTpaTerusiM KOHCYNbLTUPOBaHUSA — MNPOLOOSbLHOro, nepe-
KpecTHOro, Yepes aHMMaumio, Nouck Yepes gpyroe cro-
BO Unu Opyrowv cant. Bce 310 B NOSTHON Mepe OTHOCUTCS
M K HOBbIM BO3MOXHOCTAM MpefcTaBleHnss CeMaHTUKU
NeKCUYeCcKon eH1LblI Ha HeBepbaribHOM YPOBHE.

Oupaktuyeckas dyHKUMA crioBapsa npegnonaraer,
npexne BCero, cemMaHTM3aumio OrnucbiBaemMoro crosa
(oT rped. semantikos — o6o3HavaroLLmi), T.e. BbiSBME-
HMe CMbICcna, 3Ha4YeHUs JIeKCUYECKOW efMHULbI, OfHO-
BPEMEHHO MOHMMAaeMOro M Kak npouecc, U Kak pesyrb-
TaT COOOLLEHUA HEOOXOOMMbIX CBEAEHUA O copepxa-
TENbHOW CTOPOHE A3bIKOBOW eanHWUUbl. B coBpemeHHoM
NVHIBUCTUKE TEPMUH CEMAHTM3aLMA OOQUHAKOBO aKTUBHO
ncnosnb3yeTcs B MeTOAUKe npenogasaHns MHOCTPAHHOIO
A3blKa N B TEOPUWN JNieKCHKorpadun, rae BoICTynaeT B Ka-
YeCcTBe CMHOHVMMA TepMUHAM TOJNKOBaHWe U OeUHULNS
B 3Ha4YeHUU pesynstaTa npouecca BbIABIEHUSA 3HAYEHUS.

Onsa Kaxxgoro otaesibHOro crioBaps XxapakTepeH CBOW
Habop mnapamMeTpoB, KOTOpble JEeKCUKOrpadupyroTcs
B cnoBapHon ctartbe. [log noHATMEM MapamMeTpa B [aH-

HOM crly4ae NMOHMMAETCH «HEeKOTOPbIA KBaHT MHJopma-
LN O A3BbIKOBOW CTPYKTYpPE, KOTOPbLIA B 3KCTPpeMasibHOM
cry4ae MOXeT NpefcTaBnATb AN Nonb3oBaTtens camo-
CTOATENbHBLIN WHTEpPEeC, HO, KakK Mpaswuso, BbICTynaet
B COYETaHWM C OPYyruMmn KBaHTamm (napameTpamu) n Ha-
XOOMUT crieunduryeckoe BblipaeHne B CroBapsix; UHbIMU
cfioBaMM — 3TO 0CO60e CrnoBapHOe rpefcTasrieHne
CTPYKTYPHbIX 4epT a3blka» [3, 52].

YyutbiBas MHOroo6pasve TUNoB COBPEMEHHbLIX ClloBa-
pein, peanudyemoe Ha YpPOBHE MUKPOCTPYKTYpPbI CroBa-
ps, Mbl nonaraem, 410 y3foBbIM MOMEHTOM MpPU CeMaH-
TU3auMM JIEKCUKW BbICTYNaeT crnosapHas AeduHuumA
1 30Ha npumMepoB. NoTeHumansHas 3arpy>eHHOCTb 3TUX
SMEMEHTOB OOBACHAET WX KOHCTAHTHOE MPUCYTCTBUE
B CTPYKTYpPe CNoBapHOM CTaTby 6OJbLUMHCTBA CrIOBApEWN.
Haxe B Tex pedkux criyyasix, Korga, ucxogsa U3 Teope-
TUYECKMX MPEAnoCbIIOK, aBTopbl OTKa3biBalOTCA OT Je-
uHMLMKM (Hanpumep, B crnoBape paHLy3CKoro A3blka
Dictionnaire du francais vivant cemaHTka BXOOHOW BO-
Kabynbl NpeacTaBnseTcs He Yepes TPaauLMOHHOE JINHT-
BUCTUYECKOE orpefenieHne, a 4epes dpasy-npvmep,
3a KOTOpoW crnefyet 06bsCHEHWE, BbICTyNarLLlee, TakKum
06pa3oM, kak AedMHULMOHHAs [Nocca), COXpaHsaeTcs
30Ha npumepos. lNpy 3TOM MbI nonaraem, 4To U3 BCEX
KOMIMOHEHTOB C/IOBApHOM CTaTbM BXOAHas Bokabyna
N geddUHULMNS HecyT Ha cebe BaXKHEeWLLYl0 KOMMYHWKa-
TUBHYIO HarpyskKy 1 MOryT paccMaTpmuBaTbCs Kak equHbIN
WHTPOAYKTUBHbIA BIIOK.

TpaouuMOHHOE JIMHIBUCTUYECKOE OrpefesieHue, onu-
cbiBaroLLiee onpepensemMoe npexzae BCero Kak 3Hak, Bxo-
OAWNA B CEMUOTUYECKYHO CUCTEMY JIMHMBUCTUYECKOIO
Kofa, MOXeT ObITb OXapakTepu3oBaHO Kak aBTOHUMHOE.
CoBpeMeHHble MyfbTUMEAMNHbIE CNOBapW 4acTo Mpu-
6eraloT K ansTepHaTMBHLIM criocobam MnpefcTaBfieHns
CeMaHTUKM CrioBa, MPOTUBOMOSIOXXHOMY aBTOHUMUYE-
CKOMY nofxofly, Npwu KOTOPbIX CIOBO paccMaTpuBaeTcs
He C TOYKM 3peHus A3blka, a C NO3UUUN MUpa BeLlen
M ero COOTHECEHHOCTM C peasibHO CyLLeCTBYHLLUMU
obvekTamu (pedpepeHtamu). Pedb nget 06 mcnonb3o-
BaHUN WNIOCTPALMIA (MKOHUYECKUX 31IEMEHTOB) U 3BY-
KOBOM COMpoBOXAeHuM (bruitage), koTopble, B OTAn4Me
OT JIMHIBUCTMYECKOrO OnpefeneHuns, onvparoLlerocs
Ha pauuoHasibHoe YCBOEHME BblfeNeHHbIX NPU3HAKOB,
annenvpyroT K YyBCTBEHHO-MNEePLEeNTUBHBIM OCHOBaHUSM.
B TO Bpemsi Kak MKOHUYECKUIN 3NEeMEHT MOXET CYMTaTb-
Cs B orpefesieHHon Mepe UCKOHHOW MPUHALNEXHOCTbLIO
crnosapsi, COMyTCTBYIOLLEN JUHIBUCTUYECKON AeduHU-
LUuK, 3BYKOBOE  COMPOBOXAEHWE — MPUHUMUNUAnbLHO
HOBasi BO3MOXHOCTb OMUCaHUs CEMaHTUKW CnoBa, ecnv
He BOCCO3[aHusl peanbHOro OyHKLMOHMPOBAHUSA CrioBa
B OMCKYPCUBHOM npocTpaHcTee. AHanua okono 800 rpo-
CIyLLAHHbIX 3BYKOBbIX BOCMPON3BEAEHUIN MYNETUMEOUN-
HbIX croBapen (CM. NpMM. 1) NO3BONSAET KOHCTATMPOBATb
MUX Ka4eCTBEHHYI HEOOHOPOLHOCTb C TOYKWU 3peHus Tou
pornu, KOTOPYK OHW UrpalT B MNPefcTaBlieHuM CcemMaH-
TUKWN OMUCBIBAEMbIX JIEKCUYECKUX eduHUL, U BbIOennTb
[Ba Tuna 3BYKOBbIX COMPOBOXAEHUN, 3aeMCTBOBAHHbIX
B MYJIsTUMEOUNHBIX CIIOBApsIX: 3BYKOBOW 3HaK B YNCTOM
BUAE 1 C BKIMOYEHEM BepbarnbHOro KOMMoHeHTa.

MepBbIn TN 3BYKOBbIX UASTIIOCTPALIMIA CBSA3aH CO CNOBa-
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MU, 0603Ha4aLLMMN NPUPOAHbIE ABNEHUS, 06 bEKTLI NPU-
ponpbl, pacTUTENbHOrO M XMBOTHOrO Mupa (riviere — le
clapotis de 'eau; mer — le bruit des vagues; neige — le
crispement des pas dans laneige; arbre — le bruissement
du feuillage d’'un arbre; abeille — des bourdonnements
d’insectes (abeilles, guépes); agneau — le bélement du
mouton; ane — le cride l'ane n 1.n.).

Kak cnegyet 13 npveegeHHbIX NPpUMepoB, 3BYKWU, BOC-
NPOV3BOLASLLME NPUPOLHbIE ABNEHUA (LLUYM OOXAA, CKPUN
CHera nop Horamm, packatbl Fpoma, LUyM BOJIH, LLUYM pas-
pyLUMTENBLHOrO BeTpa Mnpu yparaHe vnu TandyHe, LWym
nagawowien BoAbl GONbLUIOFO BOAOMALA), MOXHO KBa-
nMUUMpoBaTh Kak 3K3UCTEHLMOHANbHbIA CyLLEeCTBEH-
HbI Npu3HaK. Bcakuii pas, korga takoe siBfeHve nve-
€T MecCTO, B 06A3aTefibHOM Mnopsgke akTyanuaupyeTcs
9K3MCTEHUMNOHANbHBLIN MPU3HaK «OnpedeneHHoro Buga
wyma» — He OblBaeT [oxAas 6e3 wyma nagaroLlen
BOAbl, FPOM OOMMKEH MPOSIBNATL CEOSA rPOXOTOM, & CUJlb-
HbI pa3pyLualoLLmii BETep Takxe 06593aTeslbHO COMpoBO-
XOaeTcs LWyMOBbIMU adhdeKkTamu.

O6beKTbl pacTUTENBHOIO M XMBOTHOrO MMUpa Takxe
WNIOCTPUPYIOTCA COMYTCTBYIOLLMMU UM 3ByKamn (pas-
NMYHBIE KPVIKW, N30ABaeMbIe XUBOTHLIMU, LUYM JIUCTBbI
npu OBWXEHWM BeTpa). XOTa 3TV MPU3HaKM Takxe cy6-
CTaHLMOHasbHble, T.€. CyLLEeCTBEHHbIE 011 KOHKPETHbIX
NpeaMeToB [HOENCTBUTENbHOCTWU, MO BCEW BUOUMOCTH,
WMEET CMbICIT FTOBOPUTb 06 OTHOCUTESIBHOWN CYLLIECTBEH-
HOCTW 3TUX NPU3HAKOB, MOCKOSbKY XXMBOTHOE OCTaeTCs
>XXMBOTHbIM U B TOT MOMEHT, KOrga He M3daeT HUKaKmx
3BYKOB, JEPEBO OCTAETCA OEPEBOM U B 6GE3BETPEHHYIO
norofdy. Takum o6pasom, MHpopmauma 06 nsgaBaemMbix
3TUMKN 0ObEKTAMM 3BYKax CyLLeCTBEHHAad, HO 3BEHTYalb-
Hasi, conyTCTByOLLaa Ans UX naeHTuguKaumm kak ane-
MEHTOB, 00pasyoLnX COOTBETCTBYIOLLMIA KNAcC MOHS-
TUi. Hannume cneumanbHOM NEKCUKK, 06O03HavatloLLen
3BYKM, n3aaBaemMble XMBOTHbIMM (le bélement du mouton,
le grognement des porcins (cochons), les aboiements de
chien, le miaulement du chat, le rugissement du tigre, le
bramement des cervidés n T1.n.), paccmaTpmBaeTcs He-
KOTOPbIMU UCCNEeoBaTENsIMN KaK A3bIKOBOE CBUOETENb-
CTBO, MO3BONAIOLLEE FOBOPUTL O TOM, YTO Takas MHAOp-
Mauusl, COCTaBfsasA A3bIkOBOE 3HAYeHue CroBa, BXOAUT
B 3HaHME A3blKa, a He B SHLMKIoNean4ecKyro nigopma-
LUMi0 O CfIoBe, U COOTBETCTBEHHO OOMKHA BKIOYaTLCA
B TOMIKOBbIE CNOBapu B 06A3aTeNbHY YacTb MNPU TONKO-
BaHWM croea [2].

Kpome TOro, 3ByKOBbIE WMKOCTPALMM MOrYT BOCMPO-
n3BOOUTbL aTMocdepy cuTyauum WnuM cueHapus pen-
CTBMWIA, NpepnonaraemMbiX pasBUTUEM LAHHOW CUTyauum,
Unn aTpmbyT, XapaKTepHbI O ONUCbIBAEMOrO MOHS-
Tua: plage (vacances, congé) — I'ambiance de la plage;
casino — lebruitdelaroulette de casino;casse — lebruit
d’un vase cassé; catamaran — l'ambiance d’'un bateau
en mer; école — des cris d’écoliers; panaché — le bruit
des bulles pétillantes; avion — le décollage, I'atterissage

d’'un avion; acre — ambiance du café; HaunoHanbHblEe
MMMHbI — MPY Ha3BaHWAX CTPaH, 1 T.1.

Ecnun 3ByKoBOE COMPOBOXAEHME MEPBOrO TUMa OTHO-
CUTCS K PErymnsipHO NOBTOPSEMbIM NPUEMam B MynsTUME-
OVVHBIX crioBapsx (T.e. OOXAb BO BCEX CfioBapsx 6ymer
COMPOBOXAATbCA 3ByKaMu [OX[ASA, @ Ha3BaHusA CTpaH
BCerga COMpoOBOXAAKTCA BblAep>XKaMu U3 HaLUMOHasb-
HbIX TMMHOB) M B 9TOM MflaHe J4OCTaTO4HO CTaHdapTHOE,
TO 3BYKOBOE COMPOBOXAEHNE C BKIIOYEHNEM BepOanibHO-
O KOMMOHEHTa (C BO3MOXXHOCTbIO NCMOSIb30BaHWA TPaHC-
KpUAuMn ayauo3anncu) B HACTOALLMA MOMEHT NpeacTaBs-
naeTt cob6oM COBEPLLEHHO HOBOE M HEU3YYEHHOE SIBJIeHME.

3BYKOBOE COMPOBOXAEHWE C BKIOYEHWEM Bepbasb-
HOrO0 KOMMOHEHTa, NO3BOMIAOLLEE AOMNONMHUTE JIMHIBUCTU-
YECKYI0 1 3pUTENBHYIO AePUHULMIO, MOXET CNOCOBCTBO-
BaTb YCMELUHOMY pa3peLleHn0 HEKOTOPbIX Mpo6eMm,
B 4YaCTHOCTW, CBA3AHHbIX C NeKcukorpan4eckmmMm onu-
caHueM MexXAoMeTU 1 abCTpakTHbIX MNOHATUI. 3BecT-
HO, YTO BOMPOCHI TEOPETMHECKOr0 CTaTyca MeXaoMeTun
N VX OTHOLLUEHWE K 3HAYEHUIO U MOHATMIO OO HedaBHUX
nop 3aHvmanu nepudepuiiHoe NOSIOXKEHWE B JIMHIBU-
cTu4eckon Teopun. JoCTaToO4HO YNOMSHYTb, YTO OO CUX
nop OTCYTCTBYIOT YETKME KPUTEPUU OMNpepeneHns Mex-
OOMETUI, B 4aCTHOCTU, UX pasrpaHnyeHns oT KOMMYHU-
KaTMBHbIX CTEPeOoTMNOB (CrnoBa — MPUBETCTBUA, 6Gna-
rogapHoOCTW, U3BUHEHNS U T.4.). CnoBapb, HaLeNeHHbIN
Ha npeacTaBfneHNe CEMaHTUKM CroBa, CTankMBaeTcs
npy ONUCaHUN MEXAOMETUN C 6ONbLUMMM TPYOHOCTAMM,
0OBACHAEMbIMY B TOM 4YMC/E€ U OCOBEHHOCTAMU KOMMY-
HUKaTUBHOMO cTaTyca eAuHWL OaHHOro rpamMmMaTnyecKo-
ro paspsaga. VimeHHo cpefcTBa 3BYKOBOro BOCMpPOM3Be-
OEHUS MOTyT npefenbHO YeTKO 3KCnuumposaTb napa-
METpbl CUTyauun, Npu KOTOPOM YMECTHO ynoTpebdrneHune
onucbiBaeMoro mexgomeTtnsa. O6paTMMCa K HEKOTOPbIM
npumepam.

1. ouille! — Mot qui sert a exprimer que I'on a mal. aie!
Ouille! tu m'as marché sur le pied. TpaHckpunumsa ayguo-
3anucu: Un enfant qui gémit: «jai mal au genou, je me
suis fais mal».

2. *heu! — indique que I'on hésite. Je ne me rappelle
plus son nom, heu! Attendez. — On peut écrire aussi
euh! TpaHckpunuua aygmosanucu: Une question trés
embarassante: «Dis, papa, — Oui, — Comment fait-
on des bébés? C’est a dire, tu vois, c’est.... disons, tout
d’abord, en fait un peu trop compliqué...».

M3 npuBefeHHbIX NpMMEpPOB CregyeT, YTO 3BYKOBas
npes3eHTaumns Kak OOMNOSIHUTENbHbLIA acrekT CroBapHOW
OEDUHNLMN MEXOOMETUA B COYETAHUM C JIMHIBUCTUYE-
CKMM W1 UNKOCTPATUBHBIM ONpefeneHneM OKasblBaeTcs
onTumarnsHOW hOPMON AN SMOLIMOHASBHBIX MEeXAoMe-
Vi, Bblgensemblx V. A. LLapoHoBbIM [5], B 3aBUCMMOCTH
OT UX BO3OENCTBUSA Ha crywiaTens (hokycupyroLme BHU-
MaHWe Ha BHYTPEHHeE COCTOsIHME roopsLlero — ouille!
aie!l heu!; dokycupyoLine BHMUMaHWE Ha HapylLleHue
nnaHa, cueHapwus, xoga cobbitur — oust! chut!; coky-
CYpYyIOLLME BHMMaHWe Ha KraccuguKaumm unm oueHke
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o6bekTa — bravol).

MHas BO3MOXHOCTb MCMONb30BaHUS 3BYKOBOMO CO-
NPOBOXAEHUSA C BKIIOYEHNEM BEPHASIBHOMO KOMMOHEHTa
npencrasnieHa npu TONKOBaHUN abCTPaKTHbIX U KOHKPET-
HbIX MOHATUIN, BblpaXXEHHbIX UMEHaMW CYLLEeCTBUTESbHbI-
MU 1 06pa30BaHHbIMU OT HUX NpunaratesibHbIMU.

AGCTpaKTHblE MOHATUSA, BO3HMKaloLMe B pesynbrate
n3onupyoLLiero abCcTparnpoBaHns HEKOTOPOro CBOMCTBA,
OTBJSIEYEHHOrO OT NPeaMeTa, 1 B nocnegyoLemMm ob6oobLLe-
HUW NYTEM BbleneHus o6LMX OCHOBHbIX CBOMCTB U OT-
Bfle4YEHUS OT BCEX OCTaSlbHbIX, Ha3blBAEMOE B JOrnke
obobLLaroLLe-pasnuyarLnmMm  abCcTparMpoBaHueM, MMe-
0T Tpaguumio neKkcukorpauyeckoro onucaHus 4Yepes
poOoBMAOBbLIE EPUHULNK, B KOTOPbLIX POAOBOW MPU3HaK
KaTeropmanpyeT COOTBETCTBYIOLLIEee abCTPaKTHOE MOHS-
Tve (4yBCTBO, Ka4eCTBO, CBOWCTBO, OTHOLLEHWE, Nepu-
o u T.n.). [leTckne cnosapu, B LUefIoOM criegys B pycne
aHanUTUYeCKnX AeHULNA abCTPaKTHbIX MOHATUIA, O0-
MOSIHAIOT €€ 3BYKOBbIM COMPOBOXOEHNEM, MPU KOTOPOM
€CTeCTBEHHO M JIerko MpPOUCXOAUT KOHKpeTu3auus ce-
MaHTUKM abCTPaKTHOrO MOHATUA. IMpyn 3TOM OTBNEYEH-
Hble OT COOTBETCTBYIOLLMX MPEAMETOB OObLEKTbI MbICIN
npeBpaLLaTCa B XapakTEPUCTUKU KOHKPETHbIX OObek-
TOB OKpY>XaroLLEero Mmpa, 3HakOMbIX PEOGEHKY.

1. amour-propre — Sentiment trés vif que I'on a de sa
dignité et de sa valeur. fierté. Elle a beaucoup d’amour-
propre. TpaHcKkpunuus ayaunosanucu: Des paroles qui blessent
I'amour-propre: «Et ben, d'abord, elle est moche, ta robe, t'es
pas belle et puis t'as I'air d'un vrai clown avec ca».

2.animosité — Sentiment qui pousse a nuire a quelqu’un,
aluifaire du tort. Il a prononcé des paroles pleines d'animosité
malveillance. TpaHckpunuma aygnosanucu: Des paroles
pleines d’animosité: «Canaille, crétin, imbécile, et toi, chauffard,
danger public».

3. anodin — Sans danger ou sans importance. Une
blessure anodine. ||contr. grave || une conversation anodine.
TpaHckpunuua ayguosanucu: Une conversation anodine:
«Mais qu'est ce que tu fais pendant les vacances? Moi, je ne
sais pas, je vais peut-étre aller en Bretagne, moi aussi, j'adore
la Bretagne, c'est super la-bas, on pourrait peut-étre se voir,
pourquoi pas, quelle bonne idée!»

4. autorité — 1. Les employés travaillent sous l'autorité du
chef, sous ses ordres; 2.1l a beaucoup d’autorité sur ses enfants,
il sait se faire obéir d’eux; 3. Les autorités, les personnes qui ont
le pouvoir. TpaHckpunuma ayguo3anucu: Des ordres militaires:
«Garde a vous! Demi tour, droit, allons, une deux une deux...».

pynna 3BYKOBOro COMPOBOXOEHWA npu npencras-
NEHUUN CEMAHTUKMU KOHKPETHbIX MOHATUNA, BblPaXXeHHbIX
CYLLIECTBUTENbHbIMUY, CamMas MHOMoYMUCIieHHas U npeg-
cTaBnsgeT co60M, Kak npasmio, 3BYKOBYIO UIIOCTpaLMIO
NPYBOOUMOrO B CNOBApHOM cTaTbe npumMepa Ha ynoTtpe-
6neHuve crosa. B oTnvyme OT 3BYKOBbIX CONPOBOXAEHUM
6e3 BKoYeHUs BepbasribHOro KOMMOHEHTA, rae 3BYK Oblf
HanpasfieH Ha BOCMpou3BeaeHne atMmocdepbl (Lym sp-
Mapku ans croea foire, cpbiBaroLLieecs gbixaHue ans cro-

Ba course, 3ByK BCacblBaHWA KOKTENNs Yyepes3 TPyOouKy
ona rnarona absorber u T.Mn.), cBOeEro poga cueHapus
OENCTBUN, noppasyMeBaemMoro CEMaHTUKOM BXOOHOro
cnoBa, A1 3TOW rpynnbl CIIOB XapakKTepHO UNNKCTPUPO-
BaHWe OOHOro U3 npMMepoB ynoTpebneHus crnoea:

1.alcoolique — Elle est alcoolique, elle boit régulierement
beaucoup d’alcool. — Nom. Les alcooliques sont intoxiqués
par I'alcool. TpaHckpunuyma ayano3anucu: Des alcooliques: «Tu
vois, I'alcool... Et bah?... le plus dur, c’est pas de s'arréter, c'est
pas commencer, tu vois. Oueh, t'as raison...».

2. alibi — Preuve que l'on n'était pas la au moment d'un
vol, d'un crime. Le suspect a pu fournir un alibi. TpaHckpun-
uma aygmosanucum: Un interrogatoire de police: «Alors, mon
bonhomme, j'espere que vous avez un bon alibi, que faisiez-
vous dans la nuit du cing au six novembre, mh mh mh, j'espére
pour vous que quelqu’un vous a vu? Sinon....».

3. alexandrin — Vers francais de douze syllabes. TpaHc-
Kpunuma ayauosanucu: La récitation d'une poésie: «<On croit
que c'est facile de ne rien faire du tout, au fond c'est difficile
c'est difficile comme tout. Jacques Prévert».

Takum o06pa3omM, NPOBEAEHHLIM aHanmM3 Mo3BONSAET
KOHCTaTMpoBaTb OCOGYH0 3HAYMMOCTb WCMOSIb30BaHUA
3BYKOBOro napameTpa npefacTtaBfieHNsi CEMaHTUKUN feK-
CMYECKON eanHKLbI, ONMUCbIBAEMOW CrioBapeM. 3ByKOBOW
3HakK, Kak HeBepobasibHbIN, Tak 1 C BKIIOYEHNEM Bepbarb-
HOr0 KOMIMOHEHTA, MOXET MPUATHO pasHoobpasunTb, pas-
BfleYb, BOCCO34aTb atMocdepy cutyauumn unu cueHapms
OeCTBUN, npegnofiaraeMbiX pasBUTUEM KOHKPETHOM
cutyauuu, OONOMHUTb JIMHIBUCTUYECKYIO N 3PUTENbHYIO
nerHMUMIO, CnOCO6CTBOBATL YCMELLHOMY pa3peLLeHunto
HEKOTOpbIX MPO6SIEM, CBA3AHHLIX C JIEKCUMKOrpadgu4e-
CKUM OMUCaHMEM MEXOOMETUN, abCTPaKTHbIX WU MHO-
rO3HaYHbIX CIOB.

C Hawen TOYKWM 3peHnsi, 3BYKOBOW 3f1EMEHT urpaet
He TONMbKO BCMOMOraTeslbHyt0 U LOMOSIHUTESIbHYO POfb
MO OTHOLUEHWUIO K OCHOBHbIM TPaAMLMOHHBIM IMHIBUCTU-
4YecKUM crnocobam cemMaHTM3aumm B JNeKCUKorpaduu.
B HEKOTOPbIX Cryyasx OH OKasblBaeTCs €AMHCTBEHHO BO3-
MOXHbIM, Kak, Hanpumep, Npu onucaHnn OHETUYECKNX
0COBEHHOCTEN pernoHanbHbIX BApMaHTOB (PpaHLy3CKOro
A3blka. TpyOHO NMpencTaBuUTb cebe «CIoBECHY» Oedu-
HULMIO OCHOBHbIX Pasfivyui pernoHasibHbIX BapuaHToB
NPOU3HOLLEHUA W TOro, Kak roBOpAT MNO-opaHLy3CKM
B LLBeriuapumn, KaHnage, 6enbrum n B toxxHOM Yactn dpaH-
UMK, He 3aTparmeas cyrybo NIMHIBUCTUYECKUX acCneKTOB
POHETUKM paHLy3CKOro sidblka 1 He npuberas K cneum-
anbHoOM poHeTn4ecKon TepMmnHonorum. BeposTHo, MMeH-
HO MO 9TOM NPUYMHE HU B OOHOM U3 N3BECTHbIX HAM TOJI-
KOBbIX W 3HUMKIIONEANYECKMX cnoBapen hpaHLy3CcKoro
A3blka NOJo6HOro poga MHAOpPMauUmUs He NPUBOLUTCS.
B TO Xe Bpemsi 3BYKOBOE COMPOBOXAEHWE K CroBap-
HOM cTaTbe langue, B KOTOPOM OfHy hpady (CM. Npum.
2) nocnegoBaTenbHO MPOU3HOCAT KaHagew, LiBenuapel
N 6enbrvew, BbICTYNaeT MOHATHOM W NIerko ycBosieMOoun
WNCTpaUmnen permoHasnbHbIX BapuaHToB dopaHLy3CKO-
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WBaHoBa E.l.

HOBbIE BO3MOXXHOCTU CEMAHTU3ALIMM NEKCUYECKOH EAUHULIbI B MYJILTUMEANAHOM C/TOBAPE

ro fA3blka. Vicnonb3oBaHue pernoHanbHO MapKMpOBaH-
HOWM NIEKCUKM FOBOPSILLIErO Ha 0XKHOM akueHTe dpaHLy3-
CKoro sA3blka (peuchere, boule) hopmumpyeT B CO3HaHUN
rOBOPSLLErO COOTBETCTBYIOLLMIA KYNbTYPHbIA KOHLEMNT,
CBSA3aHHbIN C ero pogHbIM A3bikoM. Ocobas 3Ha4MMOCTb
NCronb30oBaHWs 3BYKOBOro napameTrpa npencraBfieHus
CEMaHTUKMN NIEKCUYECKOM €AMHULbI, ONUCbIBAEMOW CIO-
BapeM, CO BCEN O4EBUOHOCTLIO 3aCNyXMBaeT crneumarb-
HOro paccMOTPEHMUS.

MogBoast UTor BbiCKasaHHbIM COOOPaXeHUsIM O BO3-
MOXHbIX MNyTAX 3BOMIOLMM  CMOBAPHOM  [ehmHMLMK
B paMKax MynbTUMEOUMHOro MPOCTPaHCTBA, OTMETUM,
YTO 3MEKTPOHHas dopma NPMBOOUT K CTUPAHUIO Tpagu-
LUMOHHbBIX >XaHPOBbIX FPaHWUL, BHYTPWU JleKcukorpaduye-
CKOro nosisi, Y4TO MO3BOMSAET MPOrHO3MpoBaTb MosBIe-
Hue B Gnuxanllem 6yayLlemM 3NeKTPOHHbIX HOocUTenen,
npegHasHa4YeHHbIX A1 BCeX KaTeropui nosib3oBaTenen,
npu o6paLLlleHnn K KOTOPbIM MoNnb3oBaTtesb B 3aBUCUMO-
CTW OT CBOErO XenaHusa 6yaeT caM aKTMBU3MPOBaTb UH-
Tepecylowmn ero 6nok nHhopmauun. MNpn atom gedu-
HULMS, COXpaHsisi CBOE CTPYKTypoobpasytoLLlee 3Ha4eHne
B OOPMMNPOBaHMM CNOBAPHOM CTaTbW, MOXET NnpeTepneTb
Ka4yecTBEHHble MoaMMKaLMM C TOYKN 3PEHNS BO3MOX-
HOCTEeW NpefcTaBfeHNs CEMaHTUKM CITIOBApPHON eOUHULLbI.

CnenyeT OTMETUTb, YTO Kak B criydae 6yMakHOro, Tak
N 3NEKTPOHHOrO CrioBaps, COOTBETCTBYOLLAA cucTema
OTCbINIOK M MMNEPCCLIIOK €CTb OTPaXKeHMEe eQuHOro Me-
TOLONOMMYECKOro Noaxoda, 3ako4aroLerocs B peanu-
3aumm BCromoraTesibHbIX CPEACTB peayKLmy CMbICTIOBOW
N30bITOYHOCTU. BMecTe ¢ TeM rmnepTeKCTOBbIA CoBapb
3Ha4YUTENBbHO paclumpsieT ob6beM MHopMauun, npen-
CTaBfIEHHbIM 6flIOKaMK  UHOPMaLMM B TUMEPTEKCTE,
3a CYET BKIYEHMA HeBepbanbHbIX KOMMOHEHTOB Aedu-
HALMN.

MpepctaBneHMe CeMaHTUKM OMUCLIBAEMBIX JIEKCUYe-
CKUX eaVHU1L, MpMoBpeTaeT HOBLIN aCNeKT B r’MNepTeKCTo-
BOM MPOCTPaHCTBE 3M1EKTPOHHOIro CrioBaps, CyLLleCTBEH-
HO pacLUMpsOLLLEM BOSMOXHOCTU CEMAHTM3aLMK 3a cHeT
BKIIOYEHNs bparMeHToB runepcpenbl (HeBepbanbHbIX
KOMMOHEHTOB AedunHuULMn). TpexmepHoe rmMnepTekcTo-
BO€E NPOCTPaHCTBO, OTNMYaloLLEee 3NEKTPOHHbIN CoBapb
OT 6yMaXHOro, MpPMBOAUT K CTUPAHMIO TPaAMLIMOHHbIX
)KaHPOBbLIX IpaHuL, BHYTPWU NleKCUKorpadmyeckoro nons
N OTKpbIBAET NMPUHLMNUANBHO HOBblE BO3MOXHOCTU Ce-
MaHTU3auUMN NEKCUYECKON eQUHULbI U CO30aHusa BUPTY-
anbHOro NIEKCMYECKOro NPOCTPaHCTBA Ha HeBepbHabHOM
YPOBHE, B 4aCTHOCTU, UCMOSNb30BaHNE NKOHUYECKUX 3Je-
MEHTOB N 3BYKOBOIO COMPOBOXAEHUS, KOTOPbIE, B CBOIO
oyepenpb, XapakTEPU3YHTCA Ka4eCTBEHHOW HeoOHopon-
HOCTbIO.

Bmecte ¢ TemM (OYHKUMOHMPOBAHWE SNEKTPOHHOIO
cfoBaps, BbICTyNatoLLLEero B Ka4eCcTBe CaMOCTOSATENbHOW
cpefbl B CUCTEME KOOPAMHAT KOMMBIOTEPHOIO BUPTY-
anbHOr0 MPOCTPaHCTBa, OKa3blBAEeTCs OOYCIIOBEHHbIM
LUenoM psigoM OrpaHuyeHuin, C KOTOPbIMU COMPS>KEHO

camo MOHATUE BMPTYanbHOro NpPoCTpaHCTBa, YTO MNO3BO-
naeT NPOrHo3npoBaTh OTHOLLEHUS B3anMMOLOMNONHAEMO-
CTN BYMaXHOrO M 9NEKTPOHHOrO CroBapsi, B KOTOPbIX
3MIEKTPOHHBIA CnoBapb 3aMMeT MPUOPUTETHOE MECTO
KaK OCHOBHOW KOMMOHEHT €OMHOro MHAOPMaLMOHHOIo
nons. lNMepcnekTuBbl PasBUTUS 3NEKTPOHHbBIX CrioBapen
CBA3aHbl Kak C UCMNOSIb30BaHMEM MHOMOMEPHOCTU rmnep-
TEKCTOBOrO NPOCTPaHCTBA, Tak 1 NOTEHUMAsbHbIX pecyp-
COB KOMIMbIOTEPHOW BUPTYasibHON peanibHOCTU.
CocTosiHMe TeopUN ceMaHTU3aLnUN NEKCUYECKMX eau-
HUL, HAXOOUTCS B CTAQUKN aKTUBHOIO OGHOBJIEHUS U pas-
BUTUSA, YTO BbI3bIBAET OOBLEKTUBHYIO HEOOXOAMMOCTb
B [anbHenLen paspadboTke €€ OCHOBHbIX MOMOXEHUIA
n acnektoB. Ocoboe 3Ha4eHMEe B CBETE TOr0 BHUMaHWs,
KOTOpOe yaensercsa B nocnegHee BpemMs BCECTOPOHHe-
MY PacCMOTPEHUIO JIEKCUYECKON eduHULbl B CroBape,
npuobpeTaeT onpefefieHne MexaHusma cemMaHTu3aumm
OTAENbHbIX CEMaHTUYECKNX NMPU3HAKOB B pamMKax peanu-
3aunn eguHon mogenu kateropusaumn. Npu atom gedn-
HULWS, COXpaHsisi CBOE CTPYKTypoobpasytoLLlee 3HavyeHne
B hOpMMPOBaHMM CIOBAPHOM CTaTbW, MOXET NPeTepneTb
Ka4yecTBEHHble MOOUMMKALMN C TOYKN 3PEHNUS BO3MOX-
HOCTeN NpefcTaBeHns CEMaHTUKN CTOBAPHOW eOUHNLIbI.
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